für das 
Krakauer Verwaltungsgebiet. 
Jahrgang 1855. 
Erſte Abtheilung. 
XXXVII. Stuck. 


Ausgegeben und verfendet am 27. Dftober 1855. 


DARAN RZĄDU ۵۵۵ ah) 


dla 
Zarządu obrębu Krakowskiego. 
Rok 1855. 
Oddział pićrwszy. 
Zeszyt XXXVIII. 


Wydanyirozesłany dnia 27 Października 1855. 
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189. 
Miniſterial-Erklaͤrung vom 2. Oktober 1855, 


(Reichs⸗Geſetzblatt, XXXVIII. Stück, Nr. 176, ausgegeben am 17. Oktober 1855), 


über die zwiſchen der kaiſerlich-öſterreichiſchen und der königlich⸗ſächſtſchen Regierung zu mög⸗ 
lichſter Verhütung der Forſt⸗, Jagd-, Fiſcherei⸗ und Feldfrevel in dem beiderſeitigen Gebiete ab⸗ 
; geſchloſſene Übereinkunft. : 


(Ausgewechſelt zu Wien am 5. Oktober 1855, gegen eine gleichlautende koniglich-ſachſiſche Erklärung ddto 31. Auguft 
1855). 


Zwiſchen der kaiſerlich-öſterreichiſchen und der königlich⸗ſächſiſchen Regierung ift zu 
möglichſter Verhütung der Forſt⸗, Jagd-, Fiſcherei- und Feldfrevel in dem beiderfeitigen 
Gebiete nachſtehende Übereinkunft getroffen worden: 

1. 

Die beiderſeitigen Regierungen verpflichten ſich die Forſt⸗ Jagd-, Fiſcherei- und 
Feldfrevel, welche ihre Unterthanen auf dem jenſeitigen Gebiete verübt haben möchten, 
nach denſelben Geſetzen zur Beſtrafung zu ziehen, nach welchen dieß geſchehen würde, 
wenn ſie im Inlande verübt worden wären. " 

2. 

Von allen Behörden und deren Organen foll zur Entdeckung der Frevler jede mög— 
liche, den inländiſchen Geſetzen entſprechende Hilfe geleiſtet und die Unterſuchung und 
Beſtrafung der Forf- Jagd-, Fiſcherei⸗ und Feldfrevel fo ſchleunig vorgenommen wer- 
den, als es nur immer thunlich ſein wird. 

Namentlich haben die zur Einleitung der ſtrafrechtlichen Verfolgung wegen derglei— 
chen Frevel beſtellten Organe ihre Thätigkeit den, in dem Gebiete des anderen Staa- 
tes von Angehörigen ihres Bezirkes verübten Freveln, ſobald ſie zu deren Kenntniß ge— 
langen, ebenſo zu widmen, als wenn dieſelben innerhalb des ihnen angewieſenen Bezir— 
kes veruͤbt worden wären. ۰ 

3. 

Die zur Verhütung und Anzeige ſolcher Frevel verpflichteten Forſt⸗, Jagd- und fon- 
ftigen Aufſichtsbeamten, Diener und Wachen, ſowie insbeſondere die Polizeibeamten und 
die Gensd'armerie der kontrahirenden Staaten, ſollen befugt ſein, bei Verfolgung eines 
ſolchen Frevlers oder der Gegenſtände und Spuren der That ſich in das Gebiet des 
anderen Staates zu dem Zwecke zu begeben, um bei den dortigen Ortsvorſtänden oder 
Behörden die Ermittlung des Thatbeſtandes und des Thäters und die zur Sicherung 
des Beweiſes erforderlichen Maßregeln, ſowie, den Umſtänden nach, die einſtweilige Bez 
ſchlagnahme der entwendeten Gegenſtände und die Feſthaltung der Thäter zu beantragen. 

Anträgen dieſer Art ſollen die Ortsvorſtände und Behörden jedes der kontrahiren— 
den Theile in derſelben Weiſe genügen, wie ihnen dieß bei vermutheten oder entdeckten 
Freveln der gedachten Art in ihrem eigenen Diſtrikte zuſteht und obliegt. Auch können 
die obigen Beamten und Organe des einen Theiles durch Requiſizion ihrer vorgeſetzten 
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189. 
Ministeryalne oświadczenie z dnia 2 Października 1555, 
(Dziennik Praw Państwa, część XXXVIII, Nr. 176, wydana dnia 17 Października 1855), 


co do umowy zawartćj między Rzadami Cesarsko-Austryackinmn i Krölewsko-Saskim, 
celem powstrzymania ile możności przekroczeń leśnych, myśliwskich, rybofowskich 
i polowych w terytoryach obustronnych. 


(Zamiana uskateczniona w Wiódniu dnia 5 Października 1855 r. za równobrzmiące oświadczenie Królewsko- 
Saskie ddto, 31 Sierpnia 1855 r.) 


Celem powstrzymania ile możności przekroczeń leśnych, myśliwskich, rybo- 
łowskich i polowych w terytoryach obustronnych, zawarły Rządy Cesarsko-Austry- 
acki i Krölewsko-Saski umowę następującą : 

1. 

Rządy stron obu przyjmują na się obowiązek, karać przekroczenia leśne, my- 
sliwskie, rybołowskie i polowe, ktörychby się dopuścili poddani w teryiorym 
drugostronnem, wedle tych samych ustaw, wedle którychby się to stać miało, 
gdyby popełnione zostały w kraju właściwym. 

2. 


Celem odkrycia winowajców, w mowie będących, wszystkie władze i organa 
ich winny będą dawać wszelką pomoc możliwą, ustawom krajowym właściwym 
odpowiednią, a śledzenie i ukaranie przekroczeń leśnych, myśliwskich, rybolow- 
skich i polowych tak śpiesznie przeprowadzonćm być ma, jak tylko to uskutecznić 
się da. 

W szczególności organa, powołane do wytoczenia postępowania karnego 
przeciw przekroczeniom takowym, winny w zawodzie czynności swych, co do 
przekroczeń, popełnionych przez przynależnych obrębu własnego w terytoryum 
Państwa drugiego, skoro tylko one ich wiadomości dojdą, przestrzegać obowiąz- 
ków z tym samym udziałem, jak gdyby takowe popełnione były wewnątrz okręgu 
sobie przekazanego. 


۱ 9 


Do zapobieżenia takimże przekroczeniom i do doniesienia o nich zobowiązani 
urzędnicy leśni, myśliwczy i inni dozorcy, słudzy i straże, równie jak w szcze- 
gólności urzędnicy policyjni i żandarmerya Państw kontraktujacych upoważnieni 
zostają w ściganiu takowego winowajcy lub w dochodzeniu przedmiotów i po- 
szlaków czynu, udawać się do Państwa drugiego tym końcem, by u tamecznych 
przełożonych miejscowych lub władz uczynić wnioski, do wykrycia istoty czynu 
i winowajcy prowadzące, zarazem podać Środki do uzasadnienia dowodu wyma- 
gane, niemnićj tóż, by wedle okoliczności wyjednać tymczasowe zajęcie przed- 
miotów skradzionych i przytrzymanie sprawców. 
ma, > 

ŚWnioskom tego rodzaju przełożeni miejscowi i władze kazdéj ze stron kon- 
traktujących w ten sposób zadosyć uczynić winni, jak to ich prawem i powin- 
nością jest w przekroczeniach wspomnionych, dorozumiewanych lub odkrytych we 
własnym ich dystrykcie. Równie tóż wyż rzeczeni urzędnicy i organa jednćj strony 
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Behörde von Seiten der zuſtändigen Behörde des anderen Theiles aufgefordert werden, 
entweder vor letzterer oder vor der kompetenten Behörde ihres eigenen Landes die auf 
den Frevel bezüglichen Umſtände auszuſagen. 

4. 

Die Strafe, falls eine Geldſtrafe verhängt wird, und die Unterſuchungskoſten ſollen 
demjenigen Staate verbleiben, in welchem das Erkenntniß geſprochen worden iſt; der 
Betrag des Schaͤdenerſatzes und der Pfandgebuͤhren aber an das betreffende Gericht 
desjenigen Staates abgeführt werden, in welchem der Frevel verübt worden iſt. 

5. 

Den Protokollen und Abſchätzungen, die zur Konſtatirung des von den Angehoͤri— 
gen des einen Staates in dem Gebiete des anderen veruͤbten Frevels von den hierzu 
in jedem Lande kompetenten Perſonen aufgenommen worden ſind, iſt von der zur Ab— 
urtheilung zuſtändigen Behörde derſelbe Glaube beizulegen, welchen die Geſetze den Pro— 
tokollen der inländiſchen Behörden beilegen. 

6. 

Gegenwärtige Übereinkunft hat auf unbeſtimmte Zeit in Kraft und Wirkſamkeit zu 
verbleiben und für den Rücktritt von derſelben wird eine vorgängige dreimonatliche Auf— 
kündigung bedungen. 

Zu deffen Urkund it gegenwärtige Miniſterial-Erklärung ausgefertiget und mit dem 
Siegel des kaiſerlichen Minifterinms des Äußern und des kaiſerlichen Hauſes verſehen 


worden. ۱ | „mał OO en 1 
FI Seiner Faiferlich-füniglichen Apoſtoliſchen Mapeſtät 


M Gp N Miniſter des Außern und des faif. Hauſes: 
K DY ی‎ 
D Graf Buol⸗Schauenſtein m. p. 


190. 
Verordnung des Juſtizminiſteriums im Einverſtaͤndniſſe mit 
dem Finanzminiſterium vom 10. Oktober 1855, 
wirkſam für Ungarn, Kroazien, Slawonien, die ſerbiſche Wojwodſchaft mir dem Temeſer Banate und Siebenbürgen, 
über die Kompetenz der Gerichte zur Umwandlung der, wegen Gefällsübertretungen verhängten 
Geldſtrafen in Arreſtſtrafen und über die hiebei zu beobachtenden Grundſätze. 
Siehe Reichs-Geſetzblatt, XXXVIII. Stück, Nr. 177, ausgegeben am 17. Oktober 1855. 
191. | | 
Erlaß des Miniſteriums des Innern, des Finanzminiſteriums 
und des Armee-Ober⸗Kommando vom 13. Oktober 1855, 
(Reichs-Geſetzblatt, XXXVII. Stück, Nr. 178, ausgegeben am 17. Oktober 1855), 
wirkſam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militargrenze, 


betreffend die Vergütung der Verpflegung der Militärmanuſchaft auf dem Durchzuge im Berz 
1waltungsjahre 1856. 


Fur die nach dem F. 31 der Allerhöchften Vorſchrift über die Einquartierung des 
Heeres vom 15. Mai 1851 aus dem Staatsſchatze (Militärfonde) zu leiſtende Bergi- 
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zawezwani być mogą drogą rekwizycyi swćj przełożonćj władzy przez właściwą 
władzę strony drugićj, by albo przed nią samą, albo przed władzą właściwą kraju 
swego opowiedzieli stan okoliczności, do przekroczenia odnoszących się. 

4. 2 

Kara, jeżeli orzeczono karę pieniężną, tudzież koszta dochodzenia pozosta- 
wione będą temu Państwu, w któróm orzeczenie nastąpiło; zaś kwota wynagrodze- 
nia szkody, tudzież należytości zajęcia odwiezione być mają sądowi dotyczącemu 
tego Państwa, w kióróm przekroczenie popełnionćm zostało. 

5. 

Protokołom i oszacowaniom, służącym do sprawdzenia przekroczenia, popeł- 
nionego przez przynależnych Państwa jednego w terytoryum Państwa drugiego, 
przypisana być ma ze strony władzy, do zawyrokowania powołanćj, ta sama 
wiarygodność, jaka z mocy ustaw przysłuża protokołom władz krajowych. 


6. 

Niniejsza konwencya pozostaje w mocy swój i działalności przez czas nie- 
ograniczony, a w razie odstąpienia od nićj zastrzeżonćm zostaje trzymiesięczne 
wypowiedzenie poprzednicze. 

W dowód czego wydano niniejsze oświadczenie Ministeryalne przy zaobwa- 
rowaniu go pieczęcią Cesarskiego Ministerstwa Spraw Zewnętrznych i Domu Ce- 
sarskiego. 3 a A zę: „ELE m: 

IN Jego Cesarsko- Królewskićj Apostoiskićj Mości 
6 G Minister Spraw Zewnetrznych i Domu Cesarskiego: 
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SL Hirabia Buol Schauenstein m. p. 
190. 
Rozporzadzenie Ministerstwa Sprawiedliwości w porozumieniu 
z Ministerstwem Finansów z dnia 10 Października 1855, 


obowiązujące w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, w Województwie Serbskiem wraz z Banatem Temeskim i 
7 w Siedmiogrodzie, 


o wiaściwości sadów w razie zamienienia kar pieniężnych, orzeczonych z powodu 
przestępstw co do dochodów Skarbowych, na kary aresztu. tudzież o zasadach przy 
tém zachować się mających. 


Obacz Dziennik Praw Państwa, część XXXVIII, Nr. 177, wydaną d. 17 Paźdź. 1855. 
191. 
Rozrzadzenie Ministerstwa Spraw Wewnętrznych, Ministerstwa 
Skarbu i Nadkomendy Wojsk z d. 13 Października 1855, 


(Dziennik Praw Państwa, część XXXVIII, Nr. 178, wydana dnia 17 Pazdziernika 1855), 
obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 
= Wynasrodzeniu zaprowidowania Zofnierstwa w przechodzie, ustanowionóm na rok 
administracyjny 1856. 


Wynagrodzenie, mające być uiszczone ze skarbu Państwa (funduszu wojsko- 
wego) stosownie do $. 31 Najwyższego Przepisu o kwaterunku wojska z dnia 
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tung, der einem Manne vom Feldwebel und den gleichgeſtellten Chargen abwärts beim 
Durchzuge vom Quartierträger gegebene Mittagskoſt, hat mit Rückſicht auf Ergebniſſe 
der veranlaßten Erhebungen der in den Kronländern während des Jahres vom 1. Au- 
guft 1854 bis Ende Juli 1855 beſtandenen Rindfleiſchpreiſe in dem Jahre vom 1. No- 
vember 1855 bis Ende Oktober 1856 folgende Vergütung für Einen Tag ſtattzufinden: 
In Niederöfterreich mit neun und einem halben Kreuzer Konvenzions-Münze. 

„ ſterreich ob der Enns mit ſieben und einem halben Kreuzer Konvenzions⸗Münze. 


„Salzburg „ acht „ „ F 
„ Steiermark „ ſieben und einem halben A 1 f 
„ Tirol „ neun und einem halben 4 ۳ s 
„ Böhmen „ acht und einem viertel M ` 9 
„ Mähren „acht und einem halben e + 2 
„ Schleſien „ acht und einem viertel ę r ę 


In bem Verwaltungsgebiete der Statthalterei zu Lemberg für die Stadt Lemberg 
mit fieben Kreuzer Konvenzions⸗Muͤnze. 

Für alle übrigen Gemeinden mit ſechs und einem halben Kreuzer Konv.-Münze. 

In dem Verwaltungsgebiete der Landesregierung zu Krakau mit ſieben und einem 
halben Kreuzer Konvenzions-Münze. 

In der Bukowina mit fünf und drei viertel Kreuzer Konvenzions-Münze. 


„ Krain „ edê und einem halben , y „ 
p Kärnthen X fieben 7 v 7 
„ Dem Küftenlande , ſieben und drei viertel f b 7 
„ Dalmazien „ fünf 7 p 


In dem Verwaltungsgebiete der Statthalterei zu Mailand mit neun Kreer Kon⸗ 
venzions⸗Münze. 

In dem Verwaltungsgebiete der Statthalterei zu Venedig mit acht und drei fünf— 
tel Kreuzer Konvenzions⸗Muͤnze. 

In dem Verwaltungsgebiete der Statthaltereiabtheilung Ungarns zu Ofen mit ſie— 
ben Kreuzer Konvenzions⸗Münze. 

In dem Verwaltungsgebiete der Statthaltereiabtheilung Ungarns zu Preßburg und 
Odenburg mit ſechs und einem halben Kreuzer Konvenzions-Munze. 

In dem Verwaltungsgebiete der Statthaltereiabtheilungen Ungarns zu Kaſchau und 
Großwardein mit ſechs Kreuzer Konvenzious-Münze. 

In der ſerbiſchen Wojwodſchaft und dem Temeſer Banate mit ſechs und einem 
halben Kreuzer Konvenzions-Münze. 

In Kroazien und Slawonien mit ſechs Kreuzer Konvenzions-Münze. 

In Siebenbürgen mit fünf und einem halben Kreuzer Konvenzions⸗Münze. 


Freiherr von Bach m. p. Freiherr von Bruck m. p. Freiherr von Bamberg m. p. 
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15 Maja 1851 r. za obiad, żołnierzowi od felfebla i szarż jemu równych niżej 
idąc, dany w przechodzie ze strony kwaterodawcy, ze wzgiędem na wyniki do- 
chodzeń co do dotychczasowćj ceny mięsa, spowodowanych w krajach koronnych 
W ciągu roku od 1 Sierpnia 1854 aż do końca Lipca 1855 r., nastąpić ma w roku 
od 1 Listopada 1855 r. aż do końca Października 1856 r. od dnia w sposób, 
poniżćj wyszczególniony, a to: 

W Niższćj Austryi po kwocie krajcarów dziewięć i pół monetą konwencyjną. 

„ Austryi powyżćj Ensy po kwocie krajcarów siedm i pół monętą konwencyjną. 


„ Solnogrodzie = 4 J ośm 7 x 
2 Styryi ” 7 ” siedm i pół ” n 
„ Tyrolu 3 3 x dziewięć i pół , A 
„ Czechach z br $ ośm i jednéj czwartćj 3 
„ Morawii > A ۳ ośm i pół 4 
„ Szlasku A 7 a ośm i jednćj czwartćj 3 


W okręgu administracyjnym Namiestnictwa Lwowskiego w mieście Lwowie 
po siedm krajcarów. 
We wszystkich innych gminach po sześć i pół krajcara monety konwencyjnćj. 
W okręgu administracyjnym Rządu krajowego Krakowskiego po krajcarów 
siedm i pół monetą konwencyjną. 
W Bukowińskićm po krajcarów pięć i trzy czwarte monetą konwencyjną. 
„ Krainie sześć i pół 
„ Karyntyi siedm 
„ Pobrzeżu siedm i trzy czwarte „ 
„ Dalmacyi 5 5 pięć ۳ a 
W okręgu administracyjnym Namiestniciwa Medyolańskiego po dziewięć kraj- 
carów monelą konwencyjną. 
W okręgu administracyjnym Namiestnictwa w Wenecyi po ośm i trzy piąte 
krajcara monety konwencyjnćj. 
W okręgu administracyjnym wydziału namiestniczego Węgierskiego w Budzie 
siedm krajcarów monetą konwencyjną. 
W okręgu administracyjnym wydziału Namiestnictwa Węgierskiego w Presz- 
burgu z Oedenburgiem po sześć i pół krajcara monety konwencyjnćj. 
W okręgu administracyjnym wydziałów Węgierskiego Namiestnictwa w Ko- 
Szycach i Wielkim Warażdynie po sześć krajcarów monety konwencyjnćj. 
W Województwie Serbskióm wraz z Banatem Temeskim po sześć i pół kraj- 
Cara monety konwencyjnćj. 
W Kroacyi i Slawonii po sześć krajearów monety konwencyjnćj. 
W Siedmiogrodzie po pięć i pół krajcara monety konwencyjnej. 
Baron Bach m. p. Baron Bruck m. p. Baron Bamberg m. ۰ 
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